
13. vraagt Oekraïne een einde te maken aan de selectieve rechtsbedeling in Oekraïne op alle regeringsniveaus en de 
oppositiepartijen de gelegenheid te geven om aan het politieke leven deel te nemen op basis van gelijke kansen; verzoekt in 
dit verband de autoriteiten om politiek vervolgde tegenstanders, onder meer Julia Timosjenko en Joeri Loetsenko en 
anderen, in vrijheid te stellen en te rehabiliteren;

14. is verheugd over de ondertekening van de gewijzigde visumversoepelingsovereenkomst tussen de EU en Oekraïne, 
die het in vergelijking met de huidige overeenkomst voor Oekraïense burgers duidelijk makkelijker maakt om een visum te 
krijgen; verzoekt de Raad de dialoog tussen de EU en Oekraïne over visumliberalisering te bevorderen in het vooruitzicht 
van de top van het oostelijk partnerschap in Vilnius, november 2013;

15. vraagt vicevoorzitter/hoge vertegenwoordiger Catherine Ashton en commissaris Štefan Füle met aandrang de 
banden tussen de EU en Oekraïne aan te halen en zich te blijven inzetten om het potentieel van de betrekkingen tussen de 
EU en Oekraïne ten volle te benutten ten behoeve van de burgers van Oekraïne en de EU, onder meer door toe te zien op 
een gestage vordering van de dialoog over visumliberalisering;

16. omarmt de conclusies van de Raad Buitenlandse Zaken van 10 december 2012;

17. vraagt de Verkhovna Rada (Oekraïense parlement) om de verwerping van Wet 8711, die de vrijheid van 
meningsuiting met betrekking tot seksuele gerichtheid en genderidentiteit beperkt en die in oktober in eerste lezing is 
aangenomen; wijst erop dat deze wet een duidelijke inbreuk vormt op het Europees Verdrag voor de rechten van de mens en 
het Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten, beide door het Oekraïense parlement geratificeerd;

18. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de EDEO, de Raad, de Commissie, de lidstaten, de 
president, de regering en het parlement van Oekraïne en de parlementaire vergaderingen van de Raad van Europa en de 
OVSE. 

P7_TA(2012)0508

Voortgangsverslag 2012 betreffende Albanië

Resolutie van het Europees Parlement van 13 december 2012 over het voortgangsverslag 2012 betreffende 
Albanië (2012/2814(RSP))

(2015/C 434/14)

Het Europees Parlement,

— gezien de conclusies van het voorzitterschap van de Europese Raad van 19 en 20 juni 2003 in Thessaloniki over het 
vooruitzicht van de toetreding van de landen op de Westelijke Balkan tot de Europese Unie,

— gezien de mededeling van de Commissie van 10 oktober 2012 over de uitbreidingsstrategie en de voornaamste 
uitdagingen voor 2012-2013 (COM(2012)0600) en het bijbehorende voortgangsverslag 2012 over Albanië (SWD 
(2012)0334),

— gezien Besluit 2008/210/EG van de Raad van 18 februari 2008 over de beginselen, prioriteiten en voorwaarden die zijn 
opgenomen in het Europese partnerschap met Albanië en tot intrekking van Besluit 2006/54/EG (1),

— gezien de conclusies van de op 15 mei 2012 gehouden vierde bijeenkomst van de Stabilisatie- en associatieraad tussen 
Albanië en de EU,
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— gezien de aanbevelingen die het Parlementair Stabilisatie- en associatiecomité EU-Albanië tijdens zijn vijfde bijeenkomst 
op 11 en 12 juli 2012 heeft goedgekeurd,

— gezien de politieke overeenkomst die de regering en de oppositie tijdens de Conferentie van voorzitters op 14 november 
2011 hebben gesloten, en gezien het in maart 2012 herziene actieplan van de Albanese regering met betrekking tot de 
12 kernprioriteiten die vermeld staan in het „Advies van de Commissie betreffende het verzoek van Albanië om 
toetreding tot de Europese Unie” van 9 november 2010 (COM(2010)0680),

— gezien zijn resolutie van 8 juli 2010 over Albanië (1),

— gezien artikel 110, lid 2, van zijn Reglement,

A. overwegende dat de toekomst van Albanië en de overige landen van de Westelijke Balkan verbonden is met de Europese 
Unie, en overwegende dat Albanië geografisch, historisch en cultureel gezien deel uitmaakt van Europa;

B. overwegende dat de toetreding van het land tot de EU niet alleen een doelstelling van de regering en de oppositie moet 
zijn, maar ook gericht moet zijn op de bevordering van het algemeen belang van alle Albanezen;

C. overwegende dat landen die naar EU-lidmaatschap streven in alle fasen van het toetredingsproces moeten aantonen dat 
zij in staat zijn de praktische verwezenlijking van de waarden waarop de Unie gebaseerd is te versterken; overwegende 
dat deze landen zich al in een vroeg stadium hard moeten inzetten voor de goede werking van de belangrijkste 
instanties die nodig zijn voor het democratisch bestuur en de rechtsstaat, van het nationale parlement tot de regering en 
de rechterlijke macht, met inbegrip van de rechtbanken, het openbaar ministerie en ordehandhavingsinstanties;

D. overwegende dat het proces van de toetreding tot de EU een drijvende kracht moet gaan vormen voor verdere 
hervormingen en de voornaamste factor voor constructieve en verantwoordelijke samenwerking binnen het politieke 
bestel in Albanië;

E. overwegende dat er sinds het akkoord tussen de regerende partij en de oppositie van november 2011 onmiskenbaar 
vorderingen zijn geboekt op het vlak van hervormingen; overwegende dat er nog altijd problemen zijn die moeten 
worden aangepakt zodat Albanië verder kan gaan op de weg naar het EU-lidmaatschap;

F. overwegende dat hervormingen in de sociale sector en de doeltreffende tenuitvoerlegging ervan even belangrijk zijn 
voor de stabiliteit en de sociale samenhang als hervormingen met betrekking tot de toepassing van de wetgeving en de 
ontwikkeling van de infrastructuur, en overwegende dat dit ook weerspiegeld moet worden in de door de EU te 
verstrekken financiering; overwegende dat de Commissie hier dan ook rekening mee moet houden bij het opstellen van 
de strategie voor Albanië voor de periode 2014-2020;

G. overwegende dat Albanië een stabiliserende rol blijft spelen in de Westelijke Balkan;

H. overwegende dat Albanië dankzij zijn hervormingsinspanningen en als het Albanese volk dat wil, kan overgaan naar het 
volgende stadium van het toetredingsproces in 2012, d.w.z. de status van kandidaat-lidstaat kan krijgen, mits Albanië 
erin slaagt de vereiste concrete resultaten te behalen op de belangrijkste terreinen waar nog hervormingen moeten 
worden doorgevoerd;

I. overwegende dat de rechtsstaat door de EU tot speerpunt van het uitbreidingsproces is gemaakt;
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Algemene overwegingen

1. herhaalt dat het een overtuigd voorstander is van de toetreding van Albanië tot de Europese Unie; is het eens met de 
beoordeling van de Commissie dat het land de status van kandidaat-lidstaat moet krijgen, mits cruciale hervormingen in de 
rechterlijke macht en het ambtenarenapparaat en met betrekking tot de herziening van het parlementair reglement worden 
afgerond en goedgekeurd; feliciteert Albanië met deze belangrijke stap voorwaarts en moedigt de Albanese regering aan alle 
vereiste maatregelen te treffen om de gedane toezeggingen uit te voeren; verzoekt de Raad om Albanië na de voltooiing van 
deze hervormingen onmiddellijk de status van kandidaat-lidstaat van de EU toe te kennen;

2. looft de vastberaden inspanningen van de regering en de oppositie om met het oog op de nodige hervormingen 
samen te werken, en onderkent het belang van de politieke overeenkomst van november 2011 waarmee een eind kwam aan 
een lange impasse en de weg werd vrijgemaakt voor vooruitgang op het vlak van de twaalf prioriteiten; verzoekt de 
regerende meerderheid en de oppositie met elkaar samen te blijven werken en bij te dragen aan de succesvolle aanneming en 
de consistente doorvoering van de cruciale hervormingen die nodig zijn voor het openen van de formele 
toetredingsonderhandelingen; benadrukt dat alle politieke partijen en actoren in Albanië, met inbegrip van de media en 
het maatschappelijk middenveld, ernaar moeten streven het politieke klimaat in het land te verbeteren en zo een dialoog tot 
stand te brengen en wederzijds begrip te kweken; roept daarom op tot oprechte gedrevenheid van alle politieke partijen om 
het politieke klimaat in het land te verbeteren; roept de politieke machten in Albanië op ervoor te zorgen dat het land 
tijdens de verkiezingscampagne van volgend jaar niet van het Europese pad afdwaalt;

3. benadrukt het belang van vrije en eerlijke verkiezingen waarmee de democratische instellingen legitimiteit krijgen en 
naar behoren kunnen functioneren; roept alle politieke machten op de verkiezingscampagne van volgend jaar en de 
parlementaire verkiezingen in 2013 op een vrije en eerlijke manier te laten verlopen; is ervan overtuigd dat de verkiezingen 
een belangrijke test zullen zijn voor de rijpheid van de Albanese democratie en het vermogen van alle politieke machten om 
een begin te maken met een gemeenschappelijke Europese agenda voor het land, en essentieel zijn voor verdere vooruitgang 
in het toetredingsproces; brengt in herinnering dat democratische consolidatie een vrij en eerlijk verkiezingsproces 
impliceert met resultaten die door alle relevante politieke partijen als rechtmatig worden beschouwd; is ingenomen met de 
politieke consensus over de wijzigingen van het electorale wetgevingskader waarin de aanbevelingen van de OSVE/ODIHR 
opgenomen zijn;

4. vraagt alle politieke machten concrete hervormingen te blijven doorvoeren die tot tastbare en voor alle burgers 
gunstige resultaten leiden; vindt het belangrijk dat het maatschappelijke middenveld, de media en de burgers van Albanië de 
leiders van het land om rekenschap vragen voor specifieke beleidsresultaten;

Consolidatie van de democratie en versterking van de mensenrechten

5. benadrukt dat de democratie en de rechtsstaat de beste bewakers van de mensenrechten en de fundamentele vrijheden 
zijn;

6. is een overtuigd voorstander van een constructieve politieke dialoog, die niet alleen een essentieel onderdeel van de 
twaalf kernprioriteiten vormt, maar ook een noodzakelijke voorwaarde is voor een goed functionerende democratie; 
verzoekt de politieke elite met klem partijoverschrijdende gesprekken te blijven voeren en de consensus over de 
hervormingen vast te houden zodat het land vooruitgang kan boeken op weg naar toetreding;

7. is verheugd over de vooruitgang die Albanië heeft geboekt bij het vervullen van de politieke criteria voor het EU- 
lidmaatschap; merkt op dat een constructieve politieke dialoog van doorslaggevend belang is geweest om concrete 
resultaten te boeken bij de uitvoering van de twaalf kernprioriteiten, met name de prioriteiten voor het naar behoren 
functioneren van het parlement, de goedkeuring van hangende wetgeving waarvoor een versterkte meerderheid nodig is, de 
benoeming van een ombudsman, de hoorzittings- en stemprocessen voor de belangrijkste instellingen en de wijziging van 
het wetgevingskader voor verkiezingen;

8. is ingenomen met de verkiezing van de nieuwe president; merkt op dat het verkiezingsproces conform de grondwet is 
verlopen; vindt het echter betreurenswaardig dat het politieke proces rondom de verkiezingen niet gestoeld was op een 
dialoog tussen de partijen; benadrukt dat de rol van de president essentieel is om het land te verenigen en de stabiliteit en 
onafhankelijkheid van de overheidsinstellingen te waarborgen;

9. spreekt zijn waardering uit voor de dialoog die zich momenteel ontspint tussen het maatschappelijk middenveld en de 
Albanese regering; benadrukt de noodzaak om het momentum van deze relatie vast te houden en de geboekte successen te 
consolideren;

10. benadrukt het belang van volledig functionerende, representatieve instellingen die de ruggengraat van een 
geconsolideerd democratisch systeem vormen en een belangrijk politiek criterium voor Europese integratie zijn; benadrukt 
in dit verband de cruciale rol van het parlement, en verzoekt de politieke machten van het land de werking van het 
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parlement verder te verbeteren, de op stapel staande herziening van het reglement van het parlement goed te keuren en 
door te voeren, de toezichthoudende rol van het parlement te versterken, onder andere door meer gebruik te maken van de 
ondervraging van leden van de regering, wetgevingsteksten te verbeteren en het overleg met het maatschappelijk 
middenveld, vakbonden en sociale organisaties aan te wakkeren;

11. stelt vast dat er beperkte vooruitgang is geboekt bij de justitiële hervorming; verzoekt de autoriteiten met klem om 
verdere stappen te nemen om de echte onafhankelijkheid, integriteit, transparantie, verantwoordingsplicht en efficiëntie van 
de rechterlijke macht veilig te stellen en haar te vrijwaren van politieke beïnvloeding en corruptie, om alle burgers gelijke 
toegang tot de rechter te verschaffen, ervoor te zorgen dat rechtszaken binnen een redelijke termijn kunnen plaatsvinden, en 
de vorderingen bij de uitvoering van de strategie voor de justitiële hervorming — inclusief het aannemen van de wijzigingen 
op de wet inzake het hooggerechtshof — te bespoedigen; vindt dat de justitiële hervorming een geleidelijk en onherroepelijk 
proces moet zijn, met gebruikmaking van weldoordachte raadplegingsmechanismen en het creëren van een efficiënter 
systeem, en is van mening dat de rechterlijke macht voldoende financiële middelen moet ontvangen om in het hele land op 
doeltreffende wijze te kunnen functioneren;

12. benadrukt dat de tenuitvoerlegging van de wetgeving tegen mensenhandel en de inspanningen om slachtoffers te 
beschermen moeten worden geïntensiveerd; roept op tot het vaststellen van een strategie inzake jeugdstrafrecht en de 
uitvoering van rechterlijke beslissingen, hetgeen een fundamentele voorwaarde is voor een goed functionerende en 
doeltreffende rechterlijke macht;

13. is ingenomen met de nieuwe benadering van de Commissie en haar gedrevenheid om van de rechtsstaat de kern van 
het uitbreidingsbeleid te maken; is van mening dat deze benadering een nieuwe stimulans moet zijn voor cruciale justitiële 
hervormingen en de vooruitgang van Albanië op deze terreinen verder moet vergemakkelijken, waarbij concrete resultaten 
moeten worden geboekt en een geloofwaardige staat van dienst moet worden opgebouwd bij de tenuitvoerlegging;

14. benadrukt dat de risico's van de politisering van het openbaar bestuur geëlimineerd moeten worden en dat er een op 
verdiensten gebaseerd en deskundig openbaar bestuur gecreëerd moet worden met een transparante manier van 
functioneren, dat wetten kan goedkeuren en uitvoeren; is ingenomen met de procedure voor de oprichting van een 
Albanese school voor openbaar bestuur; spreekt zijn tevredenheid uit over de benoeming van een ombudsman, die op een 
open en transparante wijze heeft plaatsgevonden, en pleit voor voldoende politieke ondersteuning voor die instelling;

15. is ingenomen met de benoeming van de ombudsman in december 2011; verzoekt de Albanese autoriteiten 
voldoende politieke ondersteuning te bieden en middelen voor het kantoor van de ombudsman beschikbaar te stellen; 
moedigt het Albanese maatschappelijk middenveld en het brede publiek aan optimaal gebruik te maken van deze instelling 
met het oog op de verbetering van de mensenrechtensituatie;

16. vreest dat corruptie een dominante rol zal blijven spelen in het leven van burgers; pleit daarom dringend voor de 
handhaving van een nultolerantiebeleid voor kwesties in verband met corruptie en misbruik van overheidsgeld waarbij vrije 
en eerlijke processen en een behoorlijke rechtsgang voor alle verdachten worden gewaarborgd; verzoekt om de snelle 
uitvoering van de aanbevelingen van de Groep van staten tegen corruptie, met name de aanbevelingen die verband houden 
met strafvervolging en met de financiering van politieke partijen; merkt op dat er nog verdere uitvoering moet worden 
gegeven aan het beleid ter bestrijding van corruptie; merkt op dat de tenuitvoerlegging van de anticorruptiestrategie te traag 
verloopt;

17. benadrukt dat de gebeurtenissen van januari 2011 zonder verdere vertragingen of belemmeringen een vervolg 
moeten krijgen in de vorm van een uitgebreid, onafhankelijk strafrechtelijk onderzoek en geloofwaardige gerechtelijke 
procedures;

18. is verheugd over het streven van alle politieke machten om straffeloosheid tegen te gaan en over de consensus 
binnen het parlement over de hervorming van de regeling inzake immuniteit, die onderzoeken naar hooggeplaatste 
overheidsambtenaren, rechters en openbare aanklagers toestaat; roept alle bevoegde instanties op te zorgen voor een 
consequente toepassing van deze regeling; verzoekt de Albanese autoriteiten de tenuitvoerlegging en de institutionele 
coördinatie van de regeringsstrategie voor corruptiebestrijding in de periode 2007-2013 te verbeteren; onderstreept de 
noodzaak van een sterkere politieke verbintenis met betrekking tot het boeken van gestage vorderingen in onderzoeken en 
strafrechtelijke veroordelingen, zelfs in geval van corruptie op hoog niveau;

19. is verheugd over de inspanningen tot beteugeling van de georganiseerde misdaad, met name wat betreft de 
uitvoering van de antimaffiawetgeving, inclusief de toenemende inbeslagneming van uit criminele activiteiten verkregen 
vermogen; verzoekt de Albanese autoriteiten de politiële en gerechtelijke samenwerking in Albanië en met de buurlanden 
verder uit te breiden;
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20. merkt op dat er vooruitgang is geboekt in de strijd tegen de georganiseerde misdaad en het grensbeheer; benadrukt 
dat de hervormingen op deze gebieden moeten worden voortgezet, met name door de samenwerking tussen 
ordehandhavingsinstanties te intensiveren;

21. benadrukt dat er verdere inspanningen nodig zijn om ervoor te zorgen dat de politie met onvoorwaardelijke eerbied 
voor de mensenrechten en resultaatgericht te werk gaat; vraagt om meer proactieve en doeltreffende maatregelen om 
mensenhandelaars te vervolgen en hun slachtoffers te beschermen;

22. onderstreept het cruciale belang van professionele, onafhankelijke en pluriforme openbare en particuliere media als 
hoeksteen van de democratie; dringt er bij de bevoegde autoriteiten op aan dat ze mediapluriformiteit en vrijheid van 
meningsuiting en informatie moeten garanderen en bevorderen met media die verschoond zijn van politieke of enige andere 
inmenging, en dat ze maatregelen treffen met het oog op transparantie in media-eigendom en de financiering daarvan;

23. zet vraagtekens bij de vrijheid van meningsuiting, de onafhankelijkheid van de media en met name over de 
onafhankelijkheid van de regelgevende instantie, de Nationale Raad voor radio en televisie; vindt het betreurenswaardig dat 
de regelgevende instantie nog altijd de benodigde administratieve en technische capaciteit en redactionele onafhankelijkheid 
ontbeert; verzoekt om aanneming van de Wet betreffende audiovisuele mediadiensten;

24. heeft bezwaar tegen de rechtstreekse inmenging van de regering in benoemingen van leidinggevenden bij de 
publieke omroep, wat de ontwikkeling van politiek pluralisme en daarmee de versterking van de democratie in de weg staat, 
en vindt het bezwaarlijk dat de media redactioneel nog steeds niet onafhankelijker zijn geworden van de regering; vindt het 
zorgelijk dat beledigende publicaties nog steeds worden bestraft met hoge boetes voor journalisten, wat leidt tot 
journalistieke zelfcensuur; pleit voor de geloofwaardige en doeltreffende tenuitvoerlegging van maatregelen om journalisten 
te beschermen; maakt zich grote zorgen over de precaire arbeidsomstandigheden waarin journalisten moeten werken, en 
betreurt het dat journalisten niet over wettelijk vastgelegde arbeidsrechten beschikken en dat veel journalisten hun loon niet 
ontvangen van de mediaeigenaren;

25. roept de autoriteiten op de wetgeving inzake verkiezingen, de vrijheid van vergadering, de vrijheid van vereniging en 
de mediavrijheid af te stemmen op de internationale normen en volledig uit te voeren; verzoekt de autoriteiten de digitale 
vrijheid, die wordt beschouwd als een wezenlijk onderdeel van de toetredingscriteria, te bevorderen en in stand te houden;

26. onderkent de vooruitgang die is geboekt bij de bescherming van minderheden; wijst er echter op dat er meer 
inspanningen nodig zijn om discriminatie te bestrijden, vooral voor mensen die meestal het doelwit vormen van zulke 
discriminatie; herinnert de Albanese regering in dit verband aan haar verantwoordelijkheid om een klimaat van integratie 
en tolerantie in het land teweeg te brengen; verlangt resolute maatregelen ter bescherming van de mensenrechten en ter 
verbetering van de levenskwaliteit van leden van alle minderheidsgroepen in het hele land, onder meer door bestaande 
maatregelen uit te voeren in verband met het gebruik van minderheidstalen in het onderwijs, religie en de massamedia, en 
door alle vormen van discriminatie tegenover minderheden uit te bannen;

27. benadrukt dat deze rechten voor alle minderheidsgroeperingen gegarandeerd moeten worden, niet alleen voor 
nationale minderheden; wijst er daarnaast op dat meer inspanningen vereist zijn om de vermogens- en eigendomsrechten 
van minderheidsgroeperingen veilig te stellen; uit zijn ongerustheid over het feit dat er nog steeds niet voldoende middelen 
beschikbaar zijn om het actieplan inzake de Roma ten uitvoer te brengen; dringt aan op een grotere verantwoordingsplicht 
ten aanzien van de diensten die aan minderheden en kwetsbare groepen worden aangeboden; benadrukt dat het beginsel 
van zelfidentificatie gerespecteerd moet worden en pleit voor een objectieve, transparante verwerking van tellingsgegevens 
conform internationaal erkende normen;

28. is ingenomen met de vooruitgang die is geboekt op het vlak van de mensenrechten van de LGBT-gemeenschap, met 
name het feit dat de eerste publieke demonstratie van de LGBT-gemeenschap in Tirana op 17 mei 2012 een veilig en 
feestelijk evenement was; is daarentegen sterk gekant tegen de discriminatoire uitlatingen die de waarnemend minister van 
Defensie diezelfde dag deed, maar is verheugd over de kritiek die premier Berisha in dit verband heeft geuit; benadrukt dat 
er nog steeds sprake is van discriminatie van de LGBT-gemeenschap en onderstreept dat de wetgeving dringend moet 
worden herzien om mogelijk discriminatoire bepalingen te schrappen en een goede staat van dienst op te bouwen;

29. verlangt de nodige vooruitgang op het vlak van grondrechten en fundamentele vrijheden en bij de uitvoering van het 
beleid om vrouwenrechten, gelijkheid tussen mannen en vrouwen, LGBT-rechten, kinderrechten, de rechten van 
maatschappelijk kwetsbare personen, gehandicapten en minderheden te waarborgen, aangezien er nog altijd gevallen van 
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discriminatie gemeld worden tegen de LGBT-gemeenschap, de Roma-minderheid en andere kwetsbare groeperingen; 
benadrukt dat de rechten en levenskwaliteit van mensen die afhankelijk zijn van de staat, zoals gevangenen, wezen en 
psychiatrische patiënten, verbeterd moeten worden;

30. is verheugd over de in werking getreden wetten en de genomen maatregelen om gelijkheid tussen mannen en 
vrouwen te bevorderen, maar is van mening dat de daadwerkelijke toepassing ervan tekortschiet, met als gevolg dat 
vrouwen nog steeds kampen met ongelijkheid bij de toegang tot de politiek en de arbeidsmarkt;

31. merkt op dat huiselijk geweld, gedwongen prostitutie en de zeer grootschalige handel in vrouwen en kinderen 
voortduurt, en dat er een gebrek is aan coördinatie van bevoegde instanties, die nodig is om vrouwen en kinderen 
toereikende bescherming te bieden; herinnert eraan hoe belangrijk het is dat slachtoffers toegang krijgen tot het hele scala 
aan rechtshulp en psychologische ondersteuning, en verzoekt de autoriteiten met klem actie te ondernemen, onder meer 
door meer financiële middelen te verstrekken aan de bevoegde instanties en diensten, zodat er een einde kan wordt gemaakt 
aan geweld en ongelijkheid; dringt aan op het opstellen en treffen van maatregelen, zoals gespecialiseerde structuren voor 
sociale diensten en rehabilitatiecentra, de totstandbrenging van een netwerk van opvanghuizen en de hulp aan organisaties 
die vrouwen en kinderen steunen, onder andere met het oog op hun herintegratie in de maatschappij; is ingenomen met de 
dag en nacht bereikbare, gratis hulplijn voor slachtoffers, de versterking van diensten voor kinderbescherming en het goede 
voorbeeld dat de gemeente Tirana, de politie, justitie en ngo's hebben gegeven op het vlak van samenwerking bij 
gezamenlijke steun aan slachtoffers;

32. benadrukt dat er speciale aandacht moet worden besteed aan de bescherming van kinderrechten, onder meer door 
de omstandigheden in kindertehuizen te verbeteren, mogelijkheden voor pleegzorg te creëren en krachtig op te treden tegen 
mensenhandel en kinderarbeid;

33. onderstreept dat er een modern onderwijsstelsel moet worden ingevoerd dat leerlinggericht is en dat erop gericht is 
het best mogelijke onderwijs te verstrekken; vindt het belangrijk dat alle kinderen, vooral uit gezinnen met een laag 
inkomen en minderheidsgroeperingen, gegarandeerd naar school kunnen gaan en het nodige schoolmateriaal kunnen 
verkrijgen; wijst op de plicht van de regering om universitair en technisch onderwijs van hoog niveau te verstrekken en 
arbeidsrechten te verankeren in diplomacursussen opdat jonge afgestudeerden ertoe worden aangemoedigd bij te dragen tot 
de vooruitgang van hun land;

34. verzoekt de overheid om het arbeidsrecht in de openbare en de particuliere sector en de rechten van de vakbonden 
onvoorwaardelijk te eerbiedigen via uitbreiding van de bemiddelingspraktijken voor het oplossen van arbeidsgeschillen; 
roept de regering daarnaast op de tripartiete dialoog in de Nationale Arbeidsraad te verbeteren door enerzijds de armslag 
van deze raad te vergroten en ook de goedkeuring van belangrijke sociale en economische beleids- en wetgevingspakketten 
bij deze raad onder te brengen, en anderzijds de positie van de vakbonden in deze raad te verbeteren;

35. vindt het bezwaarlijk dat er geen actieplan voor werkgelegenheid bestaat en dat het budget voor de tenuitvoerlegging 
van hervormingen op het gebied van sociale bijstand en bescherming afneemt; roept de Albanese autoriteiten op een 
dergelijk actieplan op te stellen; pleit voor periodieke arbeidsmarktstatistieken overeenkomstig die van andere toetredende 
landen en Eurostat om de werkgelegenheidssituatie in Albanië op de voet te kunnen volgen en te kunnen vergelijken;

36. verzoekt de autoriteiten om de behandeling van in hechtenis genomen personen en gevangenen verder te verbeteren 
en in overeenstemming te brengen met de aanbevelingen van de nationale ombudsman en met de internationale 
mensenrechtennormen, aangezien er nog altijd gevallen van mishandeling worden gemeld; benadrukt dat verdachten die 
een laag risico vormen minder vaak in voorarrest moeten worden gehouden, en betreurt het langdurige voorarrest van 
jongeren en het overmatige gebruik van deze maatregel zeer, onder andere in instellingen die ongeschikt zijn voor de 
herintegratie van jongeren; dringt aan op de goedkeuring van een strategie voor jeugdstrafrecht en een daarmee 
samenhangend actieplan om de bestaande tekortkomingen in de wetgeving en de praktijk aan te pakken, in 
overeenstemming met internationale normen en de beproefde praktijken in andere Europese landen;

37. wijst erop hoe belangrijk het is dat de eigendomsrechten worden opgehelderd en volledige uitvoering wordt gegeven 
aan de nationale strategie en het actieplan voor die rechten; onderstreept dat gedurende dat proces met alle belanghebbende 
partijen uitvoerig overleg moet worden gepleegd; verzoekt de Commissie haar steun te verlenen bij de uitvoering van de 
strategie en het actieplan;

38. verzoekt de regering en alle verantwoordelijke instanties alles te doen wat in hun vermogen ligt om de noodzakelijke 
criteria en maatregelen voor visumvrij verkeer naar Schengenlanden strikt ten uitvoer te leggen; acht het noodzakelijk om 
de burgers naar behoren te informeren over de beperkingen van de regeling inzake visumvrij verkeer om allerlei soorten 
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misbruik van de vrijheid om vrij te kunnen reizen en het beleid inzake visumversoepeling te voorkomen; merkt op dat 
visumversoepeling een van de grootste successen is geweest bij de recente vorderingen van het land op de weg naar EU- 
lidmaatschap;

Voortzetting van de sociaaleconomische hervormingen

39. verzoekt de regering structurele hervormingen en hervormingen in verband met de rechtsstaat, waarvan de zwakke 
plekken onder andere de afdwingbaarheid van contracten in de weg staan, door te voeren teneinde de macro-economische 
stabiliteit in stand te houden en een economisch klimaat te scheppen dat gunstig is voor investeringen, economische groei 
en duurzame economische ontwikkeling ten gunste van de burgers; moedigt de regering verder aan het probleem van 
eigendomsrechten aan te pakken, het belastinginningssysteem te verbeteren, zich te richten op de infrastructuur en 
menselijke hulpbronnen en op te treden tegen de omvangrijke informele economie en de ongereglementeerde arbeidsmarkt, 
die de sociale cohesie en de economische vooruitzichten van het land dwarsbomen;

40. beklemtoont dat er bijzondere aandacht moet worden besteed aan energiezekerheid, de diversificatie van 
energiebronnen en de verbetering van openbaarvervoernetwerken; vindt het betreurenswaardig dat het openbaar vervoer 
en met name het spoorwegnet ontoereikend zijn en de vervoersnetwerken slecht worden beheerd;

41. dringt aan op grotere vooruitgang op het gebied van milieubescherming en klimaatverandering, op de volledige 
tenuitvoerlegging van de milieuwetgeving en nauwere regionale samenwerking met het oog op de bevordering van 
milieuduurzaamheid; verzoekt de regering het behoud van het unieke natuurlandschap van Albanië hoog op de agenda te 
zetten en het tempo van aanpassing aan de EU-wetgeving op het gebied van lucht- en waterkwaliteit, afvalbeheer en 
beheersing van industriële vervuiling, op te voeren; verzoekt de overheid met klem om beleid inzake hernieuwbare 
energiebronnen uit te werken, doeltreffender op te treden tegen het probleem van afvalbeheer en de illegale invoer van afval, 
en milieuvriendelijk en duurzaam toerisme te ontwikkelen; dringt er bij de autoriteiten op aan het Nationale plan voor 
afvalbeheer ten volle ten uitvoer te leggen en een transparante en goed functionerende infrastructuur voor het toezicht op 
afval op te zetten in nauwe samenwerking met lokale en nationale actoren en organisaties uit het maatschappelijk 
middenveld;

42. maakt zich ernstige zorgen over de hoge werkloosheidscijfers, ook al zijn die lager dan in het verleden, en over het 
aantal Albanezen dat nog steeds onder de armoedegrens leeft; verzoekt de overheid met klem alle mogelijke maatregelen te 
treffen om extreme armoede aan te pakken en een stelsel voor sociale zekerheid in het leven te roepen voor minder 
bedeelden en de meest behoeftigen, waaronder kwetsbare groepen zoals kinderen, gehandicapten en minderheidsgroepe-
ringen; acht het van belang dat zij gelijke toegang hebben tot onderwijs, gezondheidszorg, huisvesting en openbare 
diensten;

43. suggereert moderne overheidsinvesteringen als een manier om duurzame ontwikkeling te bevorderen en de 
werkloosheid te laten dalen; is ervan overtuigd dat een geïntegreerd programma voor overheidsinvesteringen ook zal helpen 
bij het benutten van het potentieel van pas afgestudeerden in Albanië; verzoekt de regering nog meer maatregelen en 
wetgeving goed te keuren ter bevordering van de werkgelegenheid en groei;

44. is bezorgd over de toestand van voormalige politieke gevangenen, van wie enkelen onlangs demonstraties op touw 
hebben gezet; verzoekt de bevoegde autoriteiten om de wet inzake compensatie van voormalige politieke gevangenen 
volledig ten uitvoer te leggen;

Bevordering van de regionale en internationale samenwerking

45. spreekt zich lovend uit over het feit dat Albanië goede betrekkingen onderhoudt met zijn buurlanden; blijft bij zijn 
overtuiging dat de grenzen op de Westelijke Balkan volledig moeten worden gerespecteerd, en moedigt Albanië en alle 
betrokken partijen aan af te zien van acties die kunnen leiden tot oplopende regionale spanningen; is ingenomen met het 
beleid van de Albanese regering ten opzichte van Albanese gemeenschappen in omringende landen, en dan met name met 
het feit dat deze gemeenschappen wordt aangeraden samen te werken met de regering van de landen waar ze gevestigd zijn 
voor het oplossen van problemen;
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46. roept Albanië op de bilaterale immuniteitsovereenkomst met de Verenigde Staten te herroepen, aangezien deze niet 
strookt met het EU-beleid inzake het Internationaal Strafhof (ICC) en de integriteit van het Statuut van Rome ondermijnt, en 
het ICC te blijven ondersteunen en daar per direct volledig mee samen te werken;

o

o  o

47. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie en de regering en het 
parlement van Albanië. 

P7_TA(2012)0509

Europese staalindustrie

Resolutie van het Europees Parlement van 13 december 2012 over de Europese staalindustrie (2012/2833(RSP))

(2015/C 434/15)

Het Europees Parlement,

— gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, dat zijn oorsprong vindt in het EGKS-Verdrag,

— gezien zijn eerdere resoluties over de staalindustrie en over de herstructurering, verplaatsing en sluiting van bedrijven in 
de EU,

— gezien het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie en het Gemeenschapshandvest van de sociale 
grondrechten van de werkenden,

— gezien de mededeling van de Commissie van 2 februari 2011 met als titel „Grondstoffen en grondstoffenmarkten: 
uitdagingen en oplossingen” (COM(2011)0025),

— gezien de Europa 2020-strategie,

— gezien de mededeling van de Commissie van 10 oktober 2012 aan het Europees Parlement, de Raad, het Europees 
Economisch en Sociaal Comité en het Comité van de Regio's met als titel „Een sterkere Europese industrie om bij te 
dragen tot groei en economisch herstel” (COM(2012)0582),

— gezien de vraag aan de Commissie over de Europese staalindustrie (O-000184/2012 — B7-0368/2012),

— gezien artikel 115, lid 5, en artikel 110, lid 4, van zijn Reglement,

A. overwegende dat, na het verstrijken van het EGKS-Verdrag, de kool- en staalsector geregeld worden door de bepalingen 
van het EU-Verdrag;

B. overwegende dat een van de doelstellingen van de Europese Unie erin bestaat de productie-industrie te steunen en 
ervoor te zorgen dat ze concurrentieel en duurzaam is en kan inspelen op veranderende omstandigheden op de 
Europese en de niet-Europese markt, aangezien ze van essentieel belang is voor groei en welvaart in Europa;

C. overwegende dat de staalindustrie lijdt onder een aanzienlijke daling van de vraag, wat een aanhoudend verlies van 
banen en concurrentievermogen tot gevolg heeft;

D. overwegende dat de staalindustrie van strategisch belang is voor de EU-economie, en dat het in het belang van de gehele 
Europese Unie is om de activiteiten te behouden die haar industrieel weefsel vormen en om de bevoorrading veilig te 
stellen via interne productie;
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